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ISCAB CARTANAJ SAN PABLO
YATO TETMACTAAYXACO
YUL ISKꞌAB COMAMBEY

TESALÓNICA
Yichebanil iscarta naj Pablo

1Hanin Pablo intiꞌan yeb juẍta Silvano yebpaxo
juẍta Timoteo chijatojan̈ huneꞌ carta tiꞌ teyet hex
ayexxaco yul iskꞌab Comam Jesucristo bey yul
con̈obTesalónica,hexhunxaheyeyin ̈ComamDios
yeb yin ̈ Comam Jesucristo. 2 Yakꞌabayo Comam
Dios yeb Comam Jesucristo iscꞌulchꞌanil iscꞌul yeb
akꞌancꞌulal texol hesunil.

Chiilchati sunil anma yin ̈ ismul yu ComamDios
yet chul Comam Jesucristo yet iscayelal

3 Hex wuẍtaj hex wanab, caw yilal chijakꞌan̈
yuchꞌandiosal tet Comam Dios teyin̈, hacaꞌ caw
yehi yutohunun tzꞌayic ischꞌibheyanicoheyanma
yin ̈ Comam Dios, yebpaxo xin caw ecꞌbalto chex-
ahann̈e heba hununex. 4 Yuxin caw chitzala
janmahan̈ chijalnihan̈ hecꞌulal xol hunun ma-
jan macta ayxaco yul iskꞌab Comam Jesucristo,
yuto caw niman hecꞌul, cheyanipaxico heyanma
yin ̈ Comam Dios, waxan̈ca xin caw chextzumbe-
laxicꞌoj cat heyetalaxi.

5Haꞌ ton tiꞌ chihalniloj tato chil Comam yin̈ caw
istoholal yin ̈ tzet chielico anma, cat yalni Comam
teyet tato ay heyoc yin̈ bay chioc Comam yahaw-
iloj, yuto lan̈an heyetan heyanma tinan ̈.
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6 Wal xin caw haꞌ istoholal chiswatxꞌe Comam
Dios, yuxin yilal yanayo Comam isyaꞌtajil yiban̈
huntekꞌananmachiakꞌniecꞌoyaꞌheyanma. 7-8Hex
lan ̈an heyaben isyaꞌtajil tinan ̈, chexyikꞌalo Co-
mam Dios xol isyaꞌtajil tuꞌ jintajan ̈ yet chitit Co-
mam Jesucristo yul satcan ̈ yeb ebnaj ángel caw ay-
cano yip. Chul Comam xol kꞌa kꞌaꞌ yakꞌaꞌ isyaꞌtajil
tet anma mach chisje yohtan ̈elo Comam Dios,
anmamach chiyoche yabeꞌ istzotiꞌal colbanile ay-
cano yu Comam Jesucristo. 9 Chialaxcanto anma
tuꞌ yin ̈ isyaꞌtajil yin̈ huneln ̈e, cat yilaxilo sata Co-
mamDios, hac tuꞌ xinmatxa bakꞌinal chiyil anma
tuꞌ iscꞌulal Comam yeb yip Comam.

10 Hayet huneꞌ tzꞌayical yet chihul Comam tuꞌ,
cawnimanyelapnoyeComamyul satmactayetxa
Comam yehi, yeb mac xayayto yul yanma yin ̈ Co-
mam. Xol mac tuꞌ xin ayexico hex tiꞌ, yuto heyaco
heyanma yin ̈ huneꞌ tzotiꞌ halbilcano juhan ̈.

11 Yuxinto caw chon̈txahlihan ̈ teyin ̈,
chicokꞌannihan̈ tet Comam Dios haxinwal caw
cꞌulex yul sat, ay heyoc yin̈ yawtebal Comam.
Chijalnipaxojan ̈ ta chakꞌ Comam yip teyet
hewatxꞌen sunil iscꞌulal choche hecꞌul, yeb yin̈
munil chewatxꞌe tet Comam, yuto ayco heyanma
yin ̈ Comam. 12 Hac tuꞌ xin chialaxico ismay
Comam Jesucristo heyu. Chialaxpaxico hewinajil
yu iscꞌulal ComamDios yebxinComamJesucristo.

2
Cuybanile yin̈ yet yalan̈to maẍto chihul Comam

Jesucristo
1 Tinan̈ hex wuẍtaj hex wanab, chijaltojan̈

heyabeꞌ tzet chu yul Comam Jesucristo, yeb yet
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chon ̈iscutxbanicoj. 2 Chiwaltojan teyet machojab
subutajo hexiwcan̈, yeb henani hunuxa tzet ye
tuꞌ ta chihallax teyet tato istiempohalxa yulbal
Comam Jesucristo. Waxan̈ca chihallax teyet ta ay
tzet illax yin̈ hacaꞌ wayique, maca hunuxa tzotiꞌ,
macahunu carta chiapni teyet hacojtamhan̈on ̈an̈
chijatojan̈ chihalni tato ayxayo istzꞌayical yulbal
Comam Jesucristo. 3 Mach cheyakꞌ subchaho
heba, yuto yet yalan ̈ato max ̈to chihul Comam, ay
huneꞌ tiempohal bay tzetcꞌa mac chipaqꞌuico yin̈
ComamDios, cat isyenican ̈ isba huneꞌnaj yahawil
istxꞌojal. Haꞌ huneꞌ naj tuꞌ yilal yalaxto naj yin̈
isyaꞌtajil xol kꞌa kꞌaꞌ. 4Haꞌ ton huneꞌ naj tuꞌ chiyi-
can ̈ isba cat yocnaj howal yin̈ huntekꞌan chihallax
diosal, maca huntekꞌan bay chiyiyo isba anma.
Chanicꞌto isba naj yul yatut ComamDios cat yalni
naj tato haꞌ naj caw dioscanoj.

5 ¿Tommatxa chitit huneꞌ tiꞌ yul hecꞌul xin? Caw
walan teyet yet ayinan texol. 6 Yajaꞌ heyohta
mac chioc majno sata naj yun̈e mach chihul naj
yalan ̈to istiempohal bay halbilcano yu Comam
Dios.

7 Wal xin, chimunla naj yahawil istxꞌojal
yin ̈ ewantajil xol anma tinan ̈, cachanxan̈e xin
chechmanaj yilaxilo huneꞌmacmach chichahniti
naj, cat yul lemna naj. 8Haꞌ to tuꞌ xin chisyecan̈
isba naj yahawil istxꞌojal tuꞌ, yajaꞌ hayet chihul
Comam Jesucristo yeb iskꞌakꞌal yip cat isxuno
camo Comam naj yahawil istxꞌojal tuꞌ. 9 Naj
Yahawil Istxꞌojal tuꞌ, haꞌyipnajmatzwalil aycoyin̈
naj. Can̈ chute isba naj, caw ay tzet chi-la-iswatxꞌe
naj, chicꞌay iscꞌul anma yilni. Chisyenipaxo naj
huntekꞌan cꞌaybalcꞌule yun̈e issubcha anma yu
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naj. 10 Sunil yip ej istxꞌojal chimunla yu naj
yahawil istxꞌojal tuꞌ, yun̈e yakꞌni subchaho naj
anma cat cam yetanto isba, cat istocano yin̈
isyaꞌtajil. Yuto huntekꞌan anma tuꞌ matxaticꞌa
choche iscꞌul ischab isyelal tzet chal ComamDios,
yuxin mach chischah iscolbanil tet Comam. 11Yu
mach chischah anma isyelal Comam Dios, yuxin
ton ̈e chil Comam chiakꞌlax somchahoto isnabal
cat yanito isba xol huntekꞌan lekꞌtiꞌal tuꞌ. 12 Hac
tuꞌ chub iscawxico ismul anma tuꞌ yiban ̈ yumachi
yayto Istzotiꞌ Comam Dios yul yanma, yu ecꞌna
chocheto sunil istxꞌojal.

Sicꞌbilon̈xalo yu Comam yu cochahni cocolbanil
13 Hex wuẍtaj hex wanab, caw xahan ayex yu

Comam Jesucristo. Yilal jakꞌnihan̈ yuchꞌandiosal
teyin ̈, yuto yet yalan ̈tocanoj quexissicꞌnilo
Comam yun ̈e hecolchacano yu Comam Espíritu
Santo, Comam quexpohnicanilo yeto Comam
Dios, yeb yu heyanayto yul heyanma yin̈ isyelal.
14 Yu huneꞌ tuꞌ yuxin quexyawte Comam, yu
istzotiꞌal colbanile con̈ecꞌan̈ jalaꞌcꞌojan ̈ teyet yuxin
ay heyoc yin̈ issakꞌalil ayco yin ̈ Comam Jesucristo.

15 Yuxin hex wuẍtaj hex wanab, toholojab
cheyute heba yin̈ Comam, mach checꞌayto cuy-
banile halbilcano teyet juhan ̈ yeb cuybanile jato-
jan ̈ teyet yul carta.

16 Caw xahan ayon̈ yu Comam Jesucristo, yeb
yu Comam Dios Mame, haꞌ chiakꞌni yakꞌlobal
janma yin ̈ sunilbal tiempo. Chakꞌnipaxo huneꞌ
iscꞌulchꞌanil jet bay chicawxi cocꞌul. 17 Haꞌojab
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Comam Dios chiakꞌni yip heyanma cat quexis-
lin ̈bani, haxinwal cꞌul tzet chewatxꞌe yul sat Co-
mam yeb tzet cheyala.

3
Txahlan ̈we jin ̈an̈

1Wal tinan̈, hex wuẍtaj hex wanab, txahlan̈we
jin̈an ̈, haxinwal yin ̈ an ̈e chiapni Istzotiꞌ Comam
Dios sunil baytajtuꞌwal, yeb yun ̈e istzala
iscꞌul anma ischahnicanoj, hacaꞌ yu istzala
hecꞌul yet heyanico heba yul iskꞌab Comam.
2Txahlan ̈wepaxo yu con̈iscolnilojan̈ ComamDios
yul iskꞌab anma machiswalil yeb txꞌoj isnabal,
yuto mach sunilo anma chichahnayto Istzotiꞌ
ComamDios yul yanma.

3 Wal Comam Dios chij isba sunil tzet chala,
haꞌ Comam chexiptzeni, cat quexiscolni yul iskꞌab
istxꞌojal. 4Chicawxi cocꞌulan̈ yin ̈ ComamDios tato
ayexico heyijen sunil tzet chijalan̈ teyet, yeb ta
caw chelahico heyijeni.

5HaꞌojabComamJesucristo chicolwa teyin ̈, hax-
inwal cheyohtan̈e ta xahan ayex yu Comam Dios,
cat xin istecha sunil isyaꞌtajil heyu yu yip Comam
Jesucristo.

Sunil mac yilal ismunlahi
6 Hex wuẍtaj hex wanab, yin ̈ isbi Cocolo-

mal Jesucristo chijaltojan̈ huneꞌ chejbanile tiꞌ
teyet tato chepohilo heba yin̈ ebnaj juẍta mach
chisje iscꞌul munlahoj, yeb mach chisyije cuy-
banile halbilcano teyet juhan̈. 7 Yuto heyohtax-
aticꞌa tzet wal heyuni, hacaꞌ yebil teyet juhan ̈.
Han̈on ̈tiꞌan ̈ yet ayon̈an ̈ texolmachi hunu tzꞌayical
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tiꞌ mach con̈munlahan ̈. 8 Heyohtaj tato mach
ton ̈eho con̈waꞌan ̈ texol, wal xin con̈munlahan̈
tzꞌayical yeb akꞌbalil yun̈e matzet chicokꞌanan̈
teyet. 9 Waxan̈ca xin ay jipan̈ cokꞌannihan̈
tzet chicolohan̈ teyet, yaj con̈munlahan̈ yun̈e
coyenicanojan̈ tato hac tuꞌ cheyutepaxoj. 10 Yet
ayon̈an ̈ texol tuꞌ, chijalnihan ̈ huneꞌ cuybanile tiꞌ:
“Mac mach chisje iscꞌul chimunlahi, machojab
chiwaꞌpaxoj,” con̈chiyan ̈.

11 Yaj xin xajabepaxojan̈ tato ay mac texol
tuꞌ ton̈e chieqꞌui, mach chimunlahi; ton̈e chilo
istiempo anma. 12 Haꞌ tet huntekꞌan anma tuꞌ
chijaltojan̈ yu yip Comam Jesucristo tato munla-
hojab yin̈ akꞌancꞌulal, haxinwal haꞌ caw chiikꞌni
tzet chislo.

13 Hex wuẍtaj hex wanab, machojab
chexsiquilo hewatxꞌen iscꞌulal. 14 Tato ay mac
mach chiyijen tzet chijaltojan̈ yul huneꞌ hum
tiꞌ, ton̈eojab cheyila maca matxa xin chehunba
heba yebi haxinwal chitxꞌixwican̈. 15Yaj xinmach
cheyacohehowal yin ̈, wal xin cuyweyin̈ istoholal,
yuto jux ̈tapaxo yehi.

Yet yalnito naj Pablo ta chil isba macta ayxaco
yul iskꞌab ComamDios

16Haꞌojab Comam yahawil akꞌancꞌulal chiakꞌni
akꞌancꞌulal teyet hesunil yin ̈ sunilbal tiempo. Tza-
lahojab hecꞌul, waxan̈ca ay biscꞌulal chiay texol.
Ayojabn̈eticꞌaco Comam heyetbiho hesunil.

17 Wal hanin Pablo intiꞌan, han-caw-inan
chintzꞌibn̈etojan tato cheyil heba yin̈ hecawil.
Inbihan chioc yin̈ huneꞌ hum tiꞌ hacaꞌ chu
intzꞌibn̈entojan sunilej incartahan.
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18 Haꞌojab Comam Jesucristo chiakꞌni
iscꞌulchꞌanil teyet hesunil. ¡Hacojab tuꞌ!
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